
Superfiche 1 : Se présenter 
                
 

Te présenter 
1) Je  m’appelle Alex. 

  → Je suis Noa. 
  → Mon prénom c’est Emilie. 

Ονοµάζοµαι Αλέξ. 
Είµαι ο Νοά. 
Το όνοµά µου είναι Εµιλί. 

2) J’ai 12 ans. 
  → Je vais avoir 13 ans le mois 
prochain. 
  → J’ai eu 14 ans lundi dernier. 

Είµαι 12 χρονών. 
Θα γίνω 13 χρονών τον επόµενο µήνα. 
 
Έγινα 14 την περασµένη Δευτέρα. 

3)  Je suis en 4ème. 
  → Je vais au collège. 
  → Je suis élève à l’école Saint-Louis. 
 

Είµαι στην Τετάρτη (Γ’ γυµνασίου). 
Πηγαίνω στο γυµνάσιο. 
Είµαι µαθητής στο σχολείο Saint-Louis. 

4) Je suis grec. 
 

Είµαι Έλληνας. 

5) Je suis né à Athènes, en Grèce. 
 

Γεννήθηκα στην Αθήνα, στην Ελλάδα. 

6) J’habite à Athènes, dans le quartier de 
Kifissia. 

Κατοικώ στην Αθήνα, στην συνοικία της 
Κηφισιάς. 
  

7) J’habite au centre-ville. 
J’habite en banlieue. 
 

Κατοικώ στο κέντρο της πόλης. 
Κατοικώ στα προάστια. 

8) Ma sœur vit à Paris, en France. Η αδελφή µου ζει στο Παρίσι, στη 
Γαλλία. 

 
 

Présenter ta famille 
1) J’ai une petite sœur. 

J’ai un frère aîné. 
Έχω µια µικρή αδελφή. 
Έχω έναν µεγάλο αδελφό. 

2) Il s’appelle Nicolas. 
 

Ονοµάζεται Νικόλας. 

3)  Mes grands-parents habitent à la 
campagne. 
Mon oncle et ma tante aussi. 

Ο παππούς και η γιαγιά µου κατοικούν 
στην εξοχή. 
Ο θείος µου και η θεία µου επίσης. 

4) Ma mère est institutrice. 
 

Η µητέρα µου είναι δασκάλα. 

5) Mon père travaille à l’étranger. 
 

Ο πατέρας µου δουλεύει στο εξωτερικό. 

6) Mes parents ne vivent pas ensemble. 
Ils sont divorcés. 

Οι γονείς µου δεν ζουν µαζί. 
Έχουν χωρίσει. 

7) Mon père s’est remarié. Ο πατέρας µου ξαναπαντρεύτηκε. 
8) J’ai une demi-sœur.    Έχω  µια ετεροθαλή αδελφή. 



 
Parler de tes activités 

1) Je joue du piano, du violon, de la 
guitare. 

Παίζω πιάνο, βιολί, κιθάρα. 

2) Je joue au foot, au tennis, au basket. Παίζω ποδόσφαιρο, τένις, µπάσκετ. 
3) Je fais du judo, de la natation, de 

l’équitation.  
Κάνω τζούντο, κολύµβηση, ιππασία. 

4) Je pratique la planche à voile. Κάνω ιστιοπλοΐα. 
5) J’étudie le français depuis quatre ans. Μελετώ/ µαθαίνω  γαλλικά εδώ και 4 

χρόνια. 
 
 

Parler de tes goûts 
1) J’aime bien lire. Μου αρέσει να διαβάζω. 
2) J’adore les BD. Λατρεύω τα κόµικς.  
3) Je suis fou / folle de cinéma. Τρελαίνοµαι για σινεµά. 
4) Je suis passionné(e) des films de 

science-fiction.  
Είµαι παθιασµένος µε τις ταινίες 
επιστηµονικής φαντασίας. 

5) Je passe des heures à écouter de la 
musique. 

Περνάω ώρες ακούγοντας µουσική. 

6) Je n’aime pas trop le sport. Δεν µου αρέσουν  πολύ τα αθλήµατα. 
7) Je déteste les examens. Απεχθάνοµαι τις εξετάσεις. 
8) J’ai horreur des maths. Σιχαίνοµαι τα µαθηµατικά. 

 
 
  



 

Superfiche 4 : Faire une description  
 

Faire un portrait 
1.  C’est une jolie femme. Είναι µια όµορφη γυναίκα. 
2.  Elle est grande, blonde avec les 

cheveux bouclés/ raides. 
Είναι ψηλή, ξανθιά µε µαλλιά σγουρά/ 
ίσια. 

3.  Elle a le teint clair.  Έχει φωτεινό δέρµα. 
4.  Elle a les yeux verts.  Έχει πράσινα µάτια. 
5.  Elle porte des vêtements à la mode.  Φοράει µοντέρνα ρούχα. 
6.  C’est un homme roux.  Είναι ένας άντρας κοκκινοµάλλης. 
7.  Il est très beau. Είναι πολύ όµορφος. 
8.  Il est un peu timide. Είναι λίγο ντροπαλός. 
9.  Il est très marrant/ drôle/ amusant. Είναι πολύ αστείος/ διασκεδαστικός. 
10.  Il a l’air content/ joyeux. Φαίνεται χαρούµενος. 
11.  Cet homme a une moustache et les 

cheveux raides. 
Αυτός ο άντρας έχει µουστάκι και ίσια 
µαλλιά. 

12.  Il porte des lunettes. Φοράει γυαλιά. 
13.  Il a une barbe et il est chauve. Έχει µούσι και είναι φαλακρός. 
14.  Il est mignon/ beau. Είναι όµορφος. 
15.  Il est un peu moche/laid. Είναι λίγο άσχηµος. 
16.  Cet enfant est adorable, 

sympathique. 
Αυτό το παιδί είναι αξιολάτρευτο/ 
συµπαθητικό. 

17.  Celui-ci est énervant et 
antipathique. 

Αυτό εδώ είναι εκνευριστικό και 
αντιπαθητικό. 

 
Décrire un lieu de vacances 

1.  C’est un village magnifique. Είναι ένα εκπληκτικό χωριό.  
2.  Cet endroit se situe à 4 km du 

centre-ville. 
Αυτό το µέρος βρίσκεται στα 4 χλµ. Από 
το κέντρο της πόλης.  

3.  Cette île est située dans les 
Cyclades. 

Αυτό το νησί βρίσκεται στις Κυκλάδες.  

4.  Sur la place centrale, il y a un café. Στην κεντρική πλατεία, υπάρχει µία 
καφετέρια. 

 
Décrire ta maison 

1.  Ma chambre est grande et 
spacieuse. 

Το δωµάτιό µου είναι µεγάλο και 
ευρύχωρο 

2.  Celle de ma sœur est petite mais 
lumineuse. 

Εκείνο της αδελφής µου είναι µικρό 
αλλά φωτεινό. 

3.  J’habite dans une maison à la 
campagne. 

Κατοικώ σε µία µονοκατοικία στην 
εξοχή. 

4.  Chez moi, il y a une chambre à 
coucher. 

Στο σπίτι µου, υπάρχει ένα 
υπνοδωµάτιο. 

5.  Une cuisine équipée Μία εξοπλισµένη κουζίνα 



6.  La salle de bains Το µπάνιο 
7.  Le salon Το σαλόνι 
8.  La salle à manger Η τραπεζαρία 
9.  Les toilettes Η τουαλέτα 
10.  Il y a aussi une entrée et un 

couloir. 
Υπάρχει επίσης µια είσοδος και ένας 
διάδροµος. 

11.  Dans le salon nous avons un 
canapé. 

Μέσα στο σαλόνι έχουµε έναν καναπέ. 

12.  Un fauteuil Μία πολυθρόνα 
13.  Une table basse Ένα τραπεζάκι 
14.  Une bibliothèque Μία βιβλιοθήκη 
15.  Dans le salon, je regarde la télé 

avec mes parents. 
Στο σαλόνι, βλέπω τηλεόραση µε τους 
γονείς µου. 

16.  Dans la salle à manger, il y a une 
table avec six chaises. 

Στην τραπεζαρία, υπάρχει ένα τραπέζι 
µε 6 καρέκλες. 

17.  Il y a mon lit. Υπάρχει το κρεβάτι µου. 
18.  Une armoire Μία ντουλάπα 
19.  Une table de nuit Ένα κοµοδίνο 
20.  Mon bureau où je fais mes 

devoirs. 
Το γραφείο µου όπου κάνω τα 
µαθήµατά µου. 

21.  Jouer à des jeux vidéo. Παίζω βιντεοπαιχνίδια. 
22.  Naviguer sur internet. Σερφάρω στο ίντερνετ. 
23.  Dans la cuisine, nous avons un 

évier. 
Στην κουζίνα, έχουµε έναν νεροχύτη. 

24.  Une cuisinière Μία ηλεκτρική κουζίνα 
25.  Un four à micro-ondes Ένας φούρνος µικροκυµάτων   
26.  Un réfrigerateur Ένα ψυγείο 
27.  Un lave-vaisselle Ένα πλυντήριο πιάτων 
28.  Une machine à laver Ένα πλυντήριο ρούχων 
29.  Une baignoire Μία µπανιέρα 
30.  Un lavabo Ένας νιπτήρας 

 
 

Décrire ton collège 
1.  Un établissement scolaire Ένα  σχολείο/ ένα σχολικό συγκρότηµα 
2.  Un collège  Ένα γυµνάσιο 
3.  Un lycée Ένα λύκειο 
4.  C’est un vieux bâtiment/ un 

bâtiment moderne à deux/trois 
étages. 

Είναι ένα παλιό κτήριο/ ένα µοντέρνο 
κτήριο µε 2/ 3 ορόφους. 

5.  Mon collège est très bien équipé. Το γυµνάσιό µου είναι καλά 
εξοπλισµένο. 

6.  Au collège, il y a une bibliothèque 
(ou un CDI : centre d’information 
et de documentation) 

Στο γυµνάσιο, υπάρχει µια βιβλιοθήκη  



7.  Une cantine/ une cafétéria Μία καντίνα/ µία καφετέρια 
8.  Une cour de récréation Μία αυλή διαλείµµατος  
9.  Les salles de classes Οι σχολικές αίθουσες 
10.  Un gymnase Ένα γυµναστήριο 
11.  Des installations sportives Αθλητικές εγκαταστάσεις  
12.  L’infirmerie Το ιατρείο  
13.  Le secrétariat Η γραµµατεία 
14.  Les bureaux du personnel de 

l’école 
Τα γραφεία του προσωπικού του 
σχολείου 

 
 
  



 

Superfiche 6 : Actes de parole  
 

Inviter / proposer 
1.  Tu veux venir avec moi au centre 

commercial ? 
Θέλεις να έρθεις µαζί µου στο εµπορικό 
κέντρο; 

2.  T’as envie de venir au cinéma 
avec nous ce soir ?  
 
Tu es libre ? 

Έχεις όρεξη να έρθεις στον 
κινηµατογράφο µαζί µας σήµερα το 
βράδυ; 
Είσαι ελεύθερος; 

3.  Tu es d’accord pour aller au parc 
ce weekend ? 

Συµφωνείς  να πάµε στο πάρκο αυτό το 
σαββατοκύριακο; 

4.  Je voudrais t’inviter à mon 
anniversaire. 

Θα ήθελα να σε καλέσω στα γενέθλιά 
µου. 

5.  Tu es invité à notre mariage. Είσαι καλεσµένος στον γάµο µας. 
6.  Ça te dit d’aller faire un jeu 

d’évasion ?  
Σου κάνει κέφι να πάµε να κάνουµε ένα 
παιχνίδι σε δωµάτιο απόδρασης; 

7.  Je t’invite à dîner chez nous, ça 
serait sympa. 

Σε προσκαλώ να δειπνήσεις σπίτι µας, 
θα ήταν πολύ ωραία. 

8.  Chouette que tu viennes ! Τι ωραία που θα έρθεις! 
9.  Je te propose de venir passer les 

vacances de Pâques en Grèce. 
Σου προτείνω να έρθεις να περάσεις τις 
διακοπές του Πάσχα στην Ελλάδα. 

 
Accepter 

1.  Ok ! C’est d’accord ! Οκ ! εντάξει  
2.  Ça marche ! Avec plaisir ! 

  
Μια χαρά! Με ευχαρίστηση !  

3.  J’accepte ton invitation. Δέχοµαι την πρόσκλησή σου. 
4.  Pas de problème. Κανένα πρόβληµα. 
5.  Je suis très content(e) de partir au 

ski avec vous. 
Είµαι πολύ ευχαριστηµένος(η) που 
φεύγω για σκι µαζί σας. 

6.  Je viendrai absolument /sans 
faute. 

Θα έρθω οπωσδήποτε/ ασυζητητί. 

7.  Bien sûr que je viendrai à ton bal 
masqué. 

Βέβαια θα έρθω στον χορό 
µεταµφιεσµένων. 

8.  C’est d’accord pour la semaine 
prochaine. 

ΟΚ  για την άλλη εβδοµάδα. 

 
 

Remercier 
1.  Merci beaucoup. Ευχαριστώ πολύ. 
2.  Mille mercis pour ton cadeau ! 

  
Χίλια ευχαριστώ για το δώρο σου! 

3.  Merci pour ton invitation ! Ευχαριστώ για την πρόσκληση! 
4.  Merci d’avoir pensé à moi ! Ευχαριστώ που µε σκέφτηκες! 



5.  Ton invitation me fait plaisir ! H πρόσκλησή σου µε ευχαριστεί! 
6.  Je veux te remercier pour la carte 

de vœux, c’est très gentil de ta 
part. 

Θέλω να σε ευχαριστήσω για την 
ευχετήρια κάρτα,  είναι πολύ ευγενικό 
εκ µέρους σου. 

7.  Je te remercie pour ton aide 
précieuse. 

Σε ευχαριστώ για την πολύτιµη βοήθειά 
σου. 

8.  Merci pour ce beau cadeau, ça me 
fait vraiment plaisir.  

Ευχαριστώ γι’ αυτό το όµορφο δώρο, µε 
ευχαριστεί πραγµατικά. 

 
 
 

Refuser  
1.  Je suis désolé, mais je ne pourrai 

pas venir à ta fête. 
Λυπάµαι αλλά δεν θα µπορέσω να έρθω 
στην γιορτή σου. 

2.   Malheureusement, je ne serai pas 
à Athènes le jour de ton 
anniversaire 

Δυστυχώς, δεν θα είµαι στην Αθήνα την 
ηµέρα των γενεθλίων σου. 

3.  Pardon, mais je ne peux pas sortir 
avec vous samedi. 

Συγνώµη, αλλά δεν µπορώ να βγω µαζί 
σας το Σάββατο. 

4.  Désolé, mais c’est impossible de 
partir en Espagne cet été. 

Λυπάµαι, αλλά είναι αδύνατον να φύγω 
στην Ισπανία αυτό το καλοκαίρι. 

5.  Non, ça ne me dit pas grand-
chose. 

Όχι, δεν µου λέει τίποτα, δεν µου κάνει 
κέφι. 

6.  Encore au cinéma ? On va tout le 
temps au cinéma. Tu n’en as pas 
assez ?  

Πάλι σινεµά;  Πηγαίνουµε συνέχεια 
σινεµά. Δεν έχεις βαρεθεί;  

7.  Excuse-moi, venir chez toi n’est 
pas possible ce weekend. 

Συγχώρησέ µε, δεν είναι δυνατόν να 
έρθω σπίτι σου αυτό το Σ/Κ. 

 
Se justifier 

1.  Je ne peux pas venir car je suis 
malade/ je suis occupé / je ne suis 
pas libre. 

Δε µπορώ να έρθω γιατί είµαι 
άρρωστος/ απασχοληµένος/ δεν είµαι 
ελεύθερος. 

2.  Je ne peux pas sortir parce que je 
dois réviser pour mes examens. 

Δε µπορώ να βγω επειδή πρέπει να 
κάνω επανάληψη για τις εξετάσεις µου. 

3.  Je n’ai pas fini mes devoirs, c’est 
pourquoi/ c’est pour cette raison 
que je ne peux pas aller au cinéma 
avec toi.  

Δεν έχω τελειώσει τα καθήκοντά µου, 
γι’ αυτό/ γι’ αυτόν τον λόγο δεν µπορώ 
να πάω στον κινηµατογράφο µαζί σου.  

 
Proposer autre chose 

1.  Moi, au contraire, ça me dirait 
bien d’aller faire une promenade.  

Εµένα, αντιθέτως, θα µου άρεσε να 
πηγαίναµε µια βόλτα.   

2.  Tu ne voudrais pas plutôt jouer 
aux cartes ? 

Δεν θα προτιµούσες να παίζαµε χαρτιά; 



3.  Je ne pourrai pas venir ce soir. 
Par contre, on pourrait se voir 
demain. 

Δεν θα µπορέσω να έρθω σήµερα το 
βράδυ. Αντιθέτως θα µπορούσαµε να 
ιδωθούµε αύριο.  

4.  Je ne serai pas là demain, mais on 
peut se voir après-demain. 
  

Δεν θα είµαι εδώ αύριο, αλλά µπορούµε 
να ιδωθούµε µεθαύριο. 

5.  Je serai absent la semaine 
prochaine.  

Θα λείπω την επόµενη εβδοµάδα. 

6.  Est-ce que tu pourrais plutôt 
organiser cela pour la semaine 
d’après ? 

Θα µπορούσες να το οργανώσεις 
καλύτερα για την επόµενη εβδοµάδα; 

 
Féliciter 

1) Félicitations pour la naissance de votre 
bébé ! 

Συγχαρητήρια για την γέννηση του 
µωρού σας! 

2) Je suis content pour toi ! Χαίροµαι για σένα! 
3) Bravo pour ton examen ! c’est super / 

génial ! 
Μπράβο για τις εξετάσεις σου! Σούπερ/ 
καταπληκτικά! 

4) Je te félicite pour cette belle réussite ! Σε συγχαίρω για την ωραία σου 
επιτυχία! 

5) Toutes mes félicitations pour ton 
nouvel emploi ! 

Τα συγχαρητήριά µου για την νέα σου 
θέση/ δουλειά ! 

 
Souhaiter  

1) Je te souhaite un très joyeux 
anniversaire ! 

Σου εύχοµαι πολύ χαρούµενα γενέθλια! 

2) Je te souhaite bonne fête ! Amusez-vous 
bien ! 

Σου εύχοµαι χρόνια πολλά! 
Διασκεδάστε πολύ! 

3) Je te souhaite d’être heureux !  Σου εύχοµαι να είσαι ευτυχισµένος! 
4) Je t’envoie tous mes vœux ! Σου στέλνω τις ευχές µου ! 

 
 
 
  



 

Superfiche 7 : Écrire pour informer ou demander   
 
 

Informer 
1) Tu sais que demain les professeurs 

seront en grève ? 
Ξέρεις ότι αύριο οι καθηγητές θα είναι 
σε απεργία; 

2) Savais-tu que notre prof de français est 
belge ? 

Ήξερες ότι ο καθηγητής µας των 
γαλλικών είναι Βέλγος; 

3) Sais-tu que demain on a un test de 
géographie ? 

Ξέρεις ότι αύριο έχουµε ένα τεστ 
γεωγραφίας;  

4) Je voulais t’informer / te dire que les 
cours termineront plus tôt aujourd’hui. 

Ήθελα να σε ενηµερώσω / να σου πω 
ότι τα µαθήµατά θα τελειώσουν 
νωρίτερα σήµερα. 

 
 

S’informer 
1) On fait quoi ce soir ? Τι κάνουµε σήµερα το βράδυ; 
2) On se retrouve où ? Rendez- vous où ? Πού θα βρεθούµε; Ραντεβού πού; 
3) Est-ce que tu peux m’aider ? Μπορείς να µε βοηθήσεις; 
4)  On y a va à quelle heure ? Τι ώρα (θα) πάµε;  

 
 
 
 

Demander 
1) Je voulais te demander un service. Ήθελα να σου ζητήσω µία εξυπηρέτηση. 
2) Puis-je te demander de m’aider ? Μπορώ να σου ζητήσω να µε βοηθήσεις; 
3) Est-ce que tu peux m’aider ? 

 Est-ce que tu peux me rendre un 
service ? 

Μπορείς να µε βοηθήσεις/ να µου κάνεις 
µια εξυπηρέτηση; 

4)  Tu pourrais me prêter ton livre ? Θα µπορούσες να µου δανείσεις το 
βιβλίο σου; 

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                 
Demander un conseil / un avis 

1) Qu’est-ce que tu en penses ? Τι πιστεύεις γι’ αυτό; 
2) Qu’est-ce que tu en dis ? Τι λες γι’ αυτό; 
3) Tu préfères quelle activité ? Ποια δραστηριότητα προτιµάς; 
4) À ton avis qu’est- ce que je dois faire ? Κατά την γνώµη σου τι πρέπει να κάνω; 
5) Pourrais-tu me conseiller ? Θα µπορούσες να µε συµβουλέψεις; 

 
 
 
 
  



 

Superfiche 8 : Donner ses impressions et sentiments    
 
 
 

Impressions et sentiments positifs 
1) J’ai beaucoup aimé ce concert. Μου άρεσε πολύ αυτή η συναυλία. 
2) J’ai adoré ce livre. Λάτρεψα αυτό το βιβλίο. 
3) J’ai trouvé ce film super.  Βρήκα αυτήν την ταινία σούπερ. 
4) Je crois que c’était bien.  Πιστεύω ότι ήταν καλά. 
5) J’ai adoré le film que j’ai vu. Λάτρεψα αυτό το φιλµ που είδα. 
6) J’ai trouvé cet endroit génial/ 

splendide/ magnifique/ formidable. 
Βρήκα αυτό το µέρος θαυµάσιο/ 
υπέροχο/ καταπληκτικό. 

7) Je me sens bien. Νιώθω καλά. 
8) Je suis content/ heureux/ joyeux. Είµαι ευχαριστηµένος/ ευτυχισµένος/ 

χαρούµενος. 
9) Je suis à l’aise/ je suis bien dans ma 

peau. 
Είµαι άνετος/ καλά µε τον εαυτό µου. 

10) Je suis très content. Είµαι πολύ ευχαριστηµένος. 
11) Je saute de joie. Πηδάω από χαρά. 
12) Je ne peux pas cacher mon bonheur. Δεν µπορώ να κρύψω την ευτυχία µου. 
13) Je ressens de la joie/ du bonheur. Νιώθω χαρά / ευτυχία. 

 
 
 
 
 

Impressions et sentiments négatifs 
1) J’ai détesté ce film. Δεν µου άρεσε καθόλου αυτή η ταινία. 
2) C’était mauvais/ nul. Ήταν χάλια/ Ήταν κακό έργο. 
3) Je n’ai vraiment pas trouvé cette 

pièce de théâtre intéressante. 
Πραγµατικά δεν βρήκα αυτό το 
θεατρικό έργο ενδιαφέρον. 

4) J’ai trouvé cet endroit ennuyeux/ 
triste/ moche. 

Βρήκα αυτό το µέρος βαρετό/ θλιβερό/ 
άσχηµο. 

5) Je ne me sens pas bien. / Je me sens 
mal. 

Δεν νιώθω καλά. 

6) Je suis mal à l’aise/ je suis mal 
dans ma peau. 

Δεν είµαι άνετος/ δεν νιώθω καλά µε 
τον εαυτό µου. 

7) Je suis très triste / malheureux. Είµαι πολύ στεναχωρηµένος/ 
δυστυχισµένος. 

8) Je suis déçu / déprimé. Είµαι απογοητευµένος/ έχω πεσµένο 
ηθικό. 

9) Je suis en colère. Je suis fâché. Είµαι θυµωµένος 
10) C’est inadmissible Είναι απαράδεκτο 
11) Je trouve cela injuste / triste / 

insupportable 
Το βρίσκω άδικο/ θλιβερό / ανυπόφορο 



 
Les sentiments 

1) La peur : ο φόβος 
Avoir peur Φοβάµαι  

2) La colère : ο θυµός 
Être en colère Είµαι θυµωµένος 
Être fâché / furieux Είµαι θυµωµένος/ έξαλλος 

3) Le stress : το στρες 
Être stressé / angoissé Είµαι στρεσαρισµένος / 

αγχωµένος 
4) La joie : η χαρά 

Être content Είµαι ευχαριστηµένος 
Être heureux Είµαι ευτυχισµένος 

5) La tristesse : η λύπη 
Être triste Είµαι λυπηµένος 
Avoir de la peine Είµαι θλιµµένος   

6) La surprise : η έκπληξη 
Être surpris (e) Είµαι έκπληκτος/ η 

7) Le dégoût : η αηδία 
Être dégoûté  Είµαι αηδιασµένος 

 


